Megilas Esther

Based on Malbim's commentary
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Based on Malbim’s commentary.

The story of Megilas Esther takes place almost seventy years after
the destruction of the first Beis Hamikdash, during the Jews exile in
Babylon, prior to the return to Zion and rebuilding of the Second Tempile.
Mordechai himself was exiled with his brethren when the First Temple
was destroyed, and later returned to rebuild the Second Temple. He was
one of the 120 great sages who comprised the Great Assembly, Anshei

Kenesses Hagedolah.

The background to the story involves two distinctly different forms of
kingship prevalent at the time. One was for the people to appoint a king
to lead them according to their wishes; the other was when someone
forced his kingship on the people. These two kingships differed in
several ways. When a king was chosen, the people controlled the limits
of his dominion and he had to obey the law of the land, often taking a
vow to obey them. He was considered a public servant, in charge of
defense and maintenance of public property, the populace being subject
to him only regarding payment of taxes, but the taxes and state treasury
belonged to the people, not to the king. He could not establish new rules
without the assent of the nation’s legislators, and could not even move

the location of his royal offices elsewhere without their consent. On the
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other hand, a king who ruled by force could do as he liked, changing
laws at will, levying taxes and using the state treasures for his personal
desires. With this in mind we will be able to better understand many of

the events in the megila.

Before Achashverosh became king, the Babylon Empire ruled most of
the civilized world at the time. He was a regular citizen who became
rich and used his wealth to seize control of Persia and Media, later
vanquishing the tremendous Babylonian empire and ruling the whole
civilized world. To establish his right to royalty, he married Vashti, the
rightful heir to Nebuchadnezzar’s kingdom. He thus became ruler both

by right and by force.
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(1) And it came to pass in the days of Achashverosh — In those days
when Achashverosh was a regular citizen he suddenly became famous
and he was Achashverosh who ruled from Hodu to Cush, one
hundred and twenty seven provinces. Unlike other conquerors that
slowly vanquish more and more territory, he became king of a mighty
empire almost overnight.
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(2) In those days, immediately after gaining control of the empire, when
King Achashverosh sat on his royal throne, he began ruling by force
rather than by law. To emphasize his complete control he moved the
capital city, which from then onwas in Shushan the capital, thus
stressing his disconnection from previous kings, and even from his
dependence on his wife’s royal ancestry.
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(3) In the third year of his reign he finished establishing his complete
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dominion, and to this effect he made a feast for all his ministers

and servants and sat the army of Persia and Media first since they
enabled him to take control, and after them the nobles and ministers
of the provinces who ruled before him, to emphasize the superiority of
force over lineage.

(7) DR Drgiat D037 DB INDITA NINON T2 DKL 1ML T2 TGN AR
09

(4) To further emphasize his complete reign, he displayed the glorious
wealth of his kingdom to display his control of the treasury for his own
purpose, and the splendorous beauty of his majesty to show the
magnitude of his reign for many days, one hundred and eighty days.
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(5) And when these days came to an end he continued to display the
insignificance of lineage, and to this end the king made a seven-day
feast in the courtyard of the king’s palace garden, for all the people
in Shushan the capital, nobleman and commoner alike. The aim
of this banquet was to state publicly that the noblemen are no longer
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any more important than the commoners, all being allowed into the

innermost chambers.
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(6) He entertained them lavishly with hangings of white, green and
blue curtains, held by cords of linen and purple wool to silver rods
and marble pillars. There were divans of gold and silver on a floor
of various precious stones - dar, bahat, marble and sochares.

(1) 270 752 29 M7 PR DUFIY D922 £7921 208 933 MipY

(7) Wine was served in golden vessels, and assorted vessels were
placed before each person without lack, and the royal wine was in
abundance so the vessels could all be filled as befitting the King.

(M) W7R17K 1212 MY 102 29752 59 780 797 | 12772 O PR N2 MY

(8) The drinking was courteous since there were so many vessels
that no one had to hurry to give his cup to someone else, for so had
the King ordered all the stewards of his household to serve everyone
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equally to comply with the will of each man and not to serve the

nobility first.

To further accentuate his unrestricted control Achashverosh decided
to belittle Vashti’s influence on his dominion by not allowing her to
participate in the royal reception but rather
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(9) Vashti, meaning that she was primarily a regular citizen but was the
queen too merely because she was married to the king, made a feast
for the women and not for the nobility, in the royal palace which was
royal only because it belonged to King Achashverosh, not because of
her royal ancestry. By preceding her name to her title he implied that she
is primarily a common person named Vashti and also happens to be a
queen because she married the king.
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(10) On the seventh day, when the king’s heart was merry with
wine, he thought of another way to belittle Vashti's influence so he
ordered Mehuman, Bizzeta, Charvona, Bigta, Avagta, Zeitar and
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Charkas, the seven chamberlains who attended King Achashverosh,
he sent a delegation of his chamberlains, not nobility as would befit a
queen
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(11) to forcefully bring Vashti, who was also the Queen by merit of
being married to the king. To exhibit this he instructed that only when
she arrives before him should she be wearing the royal crown, to show
the nations and ministers her beauty, to demonstrate that her beauty
was her only merit, not her ancestry, for she was indeed beautiful.

(37) 7T 2720 73R ©'2"1PD T2 WK TN 1212 Kiy MY nghnd N
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(12) But Queen Vashti understood his intent and refused to appear by
the king’s order without her crown, nor did she agree to be brought by
the chamberlains, and thus she thwarted all the kings plans and the
king grew externally furious over the affront and his wrath over her
thwarting his scheme seethed within him, because his main wrath was
over his hidden thoughts.
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Although the king’s plans were frustrated, his love for Vashti overcame

his fury and his drive for endless power; Rather than punish her
ruthlessly, he wanted to mitigate her crime.

(%) P71 07297792497 1780 73T B2 DAY 9T, DBAN7 7B TN

(13) So the king conferred with the wise men, those knowledgeable
of the times thereby slyly hinting to them that the timing of her offense
was not an affront to his kingship, but rather a domestic squabble, for
this was the king’s custom, [to bring such matters] before anyone
versed in law and proper manners who understands that one should
not behave that way to his wife. He did not want someone who would
be focusing on the political ramifications of such disrespect. To this end
he carefully chose

(T') D92 "3 NP3V 1230 RIDT2 O VYN KNBTN MY RyY1 V1IN 3970
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(14) those closest to him, Carshina, Sheitar, Admata, Tarshish,
Meress, Marsina and Memuchan. These were the seven ministers
of Persia and Media, who had admission to the king and already
knew what occurred, thus avoiding more publicity to the offensive
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affair,and were fit to judge the case because they ranked highest in

the kingdom.
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(15) He therefore carefully worded the question: “By law, what should
be done with Queen Vashti”, this time mentioning her royalty before
her name to qualify the squabble as being between equals, “for
failing to obey the order of King Achashverosh as brought by the
chamberlains?” He further mitigated her crime by giving her room to
claim that the chamberlains distorted her husband’s intention.

At this point Memuchan, later called Haman, realized that the king had
gotten distracted from his goal to attain complete control and carefully
brought his attention to this.

(1) 5y *9 a7 "ML Ay w3 w25y N5 £ 7m0 v50 1y TN
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16) Memuchan declared loudly, so it could not be ignored, before the
king and the ministers: “It is not against the King alone that Queen
Vashti has sinned”, emphasizing that her royalty comes before her
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private life, “but against all the ministers and all the nations in all

the provinces of King Achashverosh”even though they understood
why Vashti didn’t come when the king called her.
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(17) “For word of the queen’s deed will reach all the women who
weren’t at the banquet, and it will belittle their husbands in their
eyes, and they will misunderstand what happened and say: ‘King
Achashverosh commanded that Queen Vashti merely be brought
before him, yet she did not come, surely | will not do anything for my
husband more difficult than that!’”

(M) "y 595 ngbin 727" PR WY YR 11010 MY | NIBNRR N oM
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(18) *“and this day, the princesses of Persia and Media who were
present and heard the word of the queen will relate that the queen
refused to come because she felt that her husband was king only
because of her ancestry, and that his kingship must be restricted by his
ministers, and then all this will be known to all the princes of the king,
and the women will have much contempt towards their husbands and
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the ministers will be full of wrath over the fact that their control was

usurped.”
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(19) “If it please the King, let a royal edict be issued, and let it be
written into the laws of Persia and Media that all edicts from now
onare irrevocable by lower courts, and the first edict will be that Queen
Vashti may never again appear before King Achashverosh”, thereby
alleviating the grievance of her deed since she probably repented and
wanted to come but couldn’t, “and let the King confer her royal
title upon another woman who is better than she” to disprove his
dependency on her royal ancestry.

(5) 972 5m U351 M 721 2 M523 ALY IYN 970 BIND YUY
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(20) “And the King’s decree which he shall proclaim will be
heard throughout his kingdom, for his controlis indeed great,
and all the women will respect their husbands, even if she is
a noblewoman married to a commoner.”
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For this new law that royal edicts are irrevocable to be legislated, it had

to be accepted by the ministers that were relinquishing their power, and
indeed miraculously

(83) :12919 7272 7720 WYA DYDY 9790 PP 9270 20

(21) the idea pleased the king and the ministers, and therefore the
king did as Memuchan had advised without needing their approval.

(23) By DY=HN¥1 N2N3D AT NPTRTOR A7RD MPTRHDTON 219D NYYN
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(22) Having absolved himself of his dependency on the Persian
ministers and establishing himself as a ruler of all nations alike, he sent
letters to all the king’s provinces—to each province in its script
and to each nation in its language saying that every man shall be a
complete master in his home just as the king’s rule is totalitarian, and
that he speak the language of his nation, thereby absolving them of
the need to use Persian as an official language.

The author of the megila prefaced the whole story of redemption with this
background to explain how Hashem miraculously gave Achashverosh
complete reign to do as he wishes, thereby enabling him to marry
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an unidentified woman contrary to royal practice, and to give Haman

license to obliterate a whole nation. The introduction also disproves a
possible claim that Achashverosh naturally listened to his wife Esther
out of his love for her, since he was a strong personality who had already
quickly seized control over 127 nations and all their massive treasuries,
proved his cunning manipulation of all his surroundings by becoming a
totalitarian dictator, and had killed his first wife who he not only loved
but depended on for the stability of the state. With this in mind we can
clearly see the hand of Hashem forcefully steering all of Achashverosh’s
actions to His will.

(X) NYY-IYR NRY HYITNK 121 GINYNKR 780 NN JU2 NHRD D927 MY
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(1) After these events, when King Achashverosh’s wrath had abated,
he remembered Vashti’s beauty and ancestry, and worried he would
not find a wife with her qualities, and he remembered what she had
done and was worried lest it happen again, and he remembered what
had been decreed upon her and worried no woman would want to
marry him lest he kill her as well.

(3) X2 mI2iL MSIND NI 9HR7 WP YRTR 17BNTIWI 1NN

(2) To alleviate these three fears the king’s attendants advised: “Let
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beautiful virgin girls be sought for the King”, regardless of ancestry, as

a king as great as Achashverosh needs no ancestral royalty to support
his dominion,
() N8R NI PN N5 MR 133 IMSDR MPTRH2 2 TRE 19BN TREN
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(3) "and let the King appoint officers in all the provinces of his
kingdom, and let them forcefully gather every beautiful virgin girl
to Shushan the capital”, and to ensure their complete submission
“they should first be taken to the harem under the charge of Heigai,
chamberlain of the King, custodian of the women, and let them get
used to having all their cosmetics and other needs provided to make
them completely dependent and submissive.”

(7)12 wy om0 Y3 1970 377 MY ANA TR 9787 "FY3 207 YN 1IN

(4) "and let the girl who finds favor in the King’s eyes”, regardless
of other considerations, “become queen in Vashti’s stead.” The plan
pleased the king and he gave orders accordingly, since he no longer
needed to consult the ministers.
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(5) There was a Jewish man who lived in Shushan the capital and
thereby obviously knew of this decree, whose name was Mordechai.
He was a very prominent person being the son of Yair, son of Shim'iy,
son of Kish, a Benjaminite, and couldn’t claim that he deemed his
daughter not eligible for royalty.

(Vn230 TY8 ATIm g 1B DY NRYA) YN AZADTDY DIUITR AR TN
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(6) As someone who was exiled from Jerusalem he should be
especially careful to keep the laws of the land since he was not a
native, and yet he was not inconsequential since he had come with
the royal exiles that exiled along with Yechoniah, King of Yehudah,
whom Nebuchadnezzar, King of Babylon, sent into exile.

()ngivy 3WR"ND) NIY3T OR] 38 A2 P89 17T°N2 INON KA ATTI NN 1K A7
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(7) It was therefore well known that he raised an orphan, his cousin
Hadassah, also called Esther, for she had neither father nor mother and
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he alone was responsible to present her to the king's messengers,
especially since the girl was of beautiful form and beautiful visage,
and even though she was an orphan, when her father and mother
died Mordechai adopted her as his daughter so he could not claim
that it was her responsibility to report herself.

(n)&n 7758 nYa0 1YITHR M1 MEY: Y2RN3) T AHBNTIT YRYaD AN
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(8) In spite of the danger involved when the king’s order to bring
virgins, and his edictto force them to come became known, and
many girls were gathered to Shushan the capital under the charge
of Heigai, Mordechai did not give Esther in, so she was taken to the
palace forcefully to be put under the charge of Heigai, custodian of the
women.

()2 N7 A" NY PRIVIR"NN DN P17 TN NYM PPV NI 3P°M)
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(9) As soon as Heigai saw the girl, she found favor in his eyes as
she was evidently going to be the next queen, and as such she won
his kindness so that he did not punish her for not coming willingly, and
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even hurried to provide her with cosmetics, unlike the other maidens

who received special treatment only after twelve months of inspection
for disease and the like, and he also gave her special meals, and seven
maids that were to be given her only after being selected for the crown,
he gave her already from the palace. He also transferred her and her
maids to the best quarters in the harem.

() 130K7 TG 9Y N 02TV 9 T2V NN ARYTNN 0N 177K

(10) In spite of all this favor, Esther did not divulge her race or ancestry,
for Mordechai had instructed her not to tell her ancestry, thereby
making her unworthy of the crown.

(87)"21 NN DSWNK AYY? D'YID"N"2 T8N 557 T9M: 2T 1 0150
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(11) And even though Mordechai knew she would not be taken to the
king for twelve months he would stroll in front of the harem courtyard
every day to find out how Esther was faring, whether she was being
punished for not divulging her identity and what punishment would be
done to her if they did.
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(12) When each girl’s turn came to go to King Achashverosh,
after undergoing the prescribed twelve-month care for women to
make sure she had no seasonal disease —for only then would their
period of beauty-care be completed: six winter months with oil of
myrrh that warms the sking and six summer months with perfumes
and women’s cosmetics suitable for summer,

() D'9sn man ABY 127 A2 102 VKR URDD NN 1HBION NRD 1Y N
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(13) after this procedure the girl would have to appear before the
king. However, to prove she was going willingly she would be provided
with whatever she requested to accompany her from the harem to
the palace, and by choosing her accompaniment she would prove she
went willingly.

(17) 770 O 1YY TON R BN 120N N2Y XA 7320 NR3 XA | 2793
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(14) In the evening she would go [to the king], and in the morning
she would return to the second harem, and would henceforth have the
status of a concubine and would be under the charge of Shaashgaz,
the king’s chamberlain, custodian of the concubines. She would
not be allowed to marry anyone else, nor would she be allowed to go to
the king again unless the king desired her, whereupon she would be
summoned by name.

All this did not deter the women from willingly going to the king.

(1) §S Roma-58 K12h N2k H-nRY 9K 127 TT LIMINTNI INONIR P
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(15) And when the time came for Estherto go to the king, she
reminded herself she was the daughter of Avichayil the uncle of
Mordechai, who had taken her as a daughter, and when she was
taken to go to the king, she risked her life to show she was going
involuntarily and did not ask for a thing other than that which Heigai,
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the king’s chamberlain, custodian of the women, had advised. And

Esther found favor in the eyes of all who saw her nevertheless.

(10) WTRRIN PRYD UTN2 M7 MRHR TINYNK 172758 00N Npvm
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(16) Esther was taken against her will to King Achashverosh, to
his palace, in the tenth month, which is the month of Tevet, in the
seventh year of his reign.
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(17) And the King loved Esther more than all the women he had
lived with and she won his favor and kindness more than all the
virgins who had become his concubines; and so he personally placed

the royal crown on her head immediately and made her queen in
Vashti’s stead.

(™) Ny RT2 AP N0R NAYR N PIIYY PIY-527 T3 ARYR 1781 BN
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(18) In order to find out Esther’s ancestry, the king made a grand feast
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for all his ministers and servants, “The Feast of Esther.” He hoped

to coax her into divulging her secret by giving her tremendous honor,
and he lowered taxes for all the provinces hoping one of them would
claim closeness to the throne, and gave Esther presents befitting the
king hoping others would also want such presents.

(v7) :99%0-79W3 28° '97 1 MY NN YIRI

19)) And even when the virgins who were not summoned yet were
gathered again and dismissed to indicate that Esther would not
be replaced even if her ancestry is found to be unworthy of the
crown, and even though Mordechai, in whose home she was found,
was placed sitting at the king’s gate to honor him

A(3) 2772 TR 3T 1YY 79 TUND ARY-TIN) ARSI NIR TMON PR
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(20) Esther would not divulge her ancestry or race, as Mordechai
had instructed her. Indeed, Esther followed Mordechai’s
instructions just as she had done while under his care.
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(21) In those days another bizarre event occured, while Mordechai

sat at the king’s gate and Bigtan and Teresh, two of the king’s
chamberlains from the threshold guards were standing all day
guarding, they became angry that Mordechai was sitting and they were
standing, and so they planned to assassinate King Achashverosh.

(33} 372 D2 S22 THON VRKR1 A2 VPRY TELFTIE? BT YT

(22) The matter somehow became known to Mordechai and he
informed Queen Esther. Esther then informed the king of it in
Mordechai’s name, even though he did not tell her to mention his
part, this being but one of the many details that eventually enabled the
redemption.

() 77220 197 'R0 1937 1592 3N Y0¥ DY VR N3 9370 UpN

(23) The matter was investigated and even though it was unlikely
they would leave evidence it was verified, and the two were
hanged on the gallows. It was then recorded that Mordechai
saved the king in the special Book of Chronicles that was before
the king, not the regular history records that could be changed. The
fact that Mordechai wasn’t rewarded immediately was another critical
detail leading to the ultimate redemption.
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(1) After these events, King Achashverosh promoted Haman, son of
Hamdata, the Agagite who suggested replacing Vashti with Esther,and
advanced him, having forgotten that Mordechai was behind his salvation
and assuming Haman was probably behind revealing the assassination
attempt; he placed his seat above all his fellow ministers.
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(2) All the king’s servants, even those at the king’s gate who normally
honored only the king himself, kneeled and bowed before Haman, for
so had the king commanded concerning him. But Mordechai would
not kneel or bow because people of importance like Haman were
considered idols at the time.
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(3) The king’s servants at the king’s gate said to Mordechai, “Why do
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you transgress the King’s command?”
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(4) And when they had said this to him day after day to save his life and
he did not listen to them because he said that the order was only to the
slaves of the king, they informed Haman to see if Mordechai’s words
would endure, for he had told them that he was a Jew and Jews were
not allowed to be slaves by Persian law.

(M) :mam 120 K9 19 AL Y52 02770 PR 12 KM

(5) When Haman saw that Mordechai would not kneel or bow before
him even out of courtesy when he passed near him, Haman was filled
with wrath because he realized that Mordechai hated him.

(1) TRYnY 120 W20 2T DYTIN 1D 1PN 1927 99713 1 NbYY vy N
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(6) But he thought it contemptible to kill only Mordechai, for they
had informed him that it was because of Mordechai’s nationalreligion
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that he was not bowing. So Haman sought to annihilate all the

Jews, Mordechai’s people who followed his beliefs, throughout
Achashverosh’s entire kingdom.
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(7) In the first month, which is the month of Nissan, in the twelfth
year of King Achashverosh’s reign, Haman cast a pur, which is a type
of lot he used to cast, from day to day, and the lot came out negative
every day until the last, and month to month until the last month. Since
he started casting lots from the next day which was the fourteenth of
Nissan the pur fell on the thirteenth day of thetwelfth month, which is
the month of Adar. Although the lot pushed off his plans to the latest
day possible, Haman didn’t take the hint that his plan would not happen.

(M) mipTa So3 DBYR P2 TIDM WO TARTDY WY WINYNN 1727 120 TNA
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(8) Haman knew that the king would not want to harm the Jews because
they were considered very talented and valuable to the kingdom, so
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he said to King Achashverosh, “There is one nameless nation,

scattered in different countries, and even within each country they
are dispersed among the nations throughout the provinces of your
kingdom, whose laws are completely unlike those of any other
nation in food, dress, and behavior, and who do not obey the laws of
the King regarding taxes and other duties. It is not in the King’s interest
to tolerate them because other nations learn from them to be lax in
their duties.”
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(9)“If it please the King, letan edictbe issued for
their religious destruction, and | will weigh out ten thousand silver
talents that will happily be paid by the functionaries who want to
enlighten these lost souls, deposited in the King’s treasuries to defray
the expenses.”

(7) 20T 98 287 ROV 1207 AFE I 9 IRYL-N 9780 707

(10) The king assumed Haman meant only to edify a backward nation,
so without reading the edict he removed his signet ring from his hand
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and gave it to Haman, son of Hamdata, the Agagite. It was only

Haman who was the persecutor of the Jews, not Achashverosh.
(%) ppya e 12 MYY? DYN 27 102 1920 1207 2280 MR

(11) Since the king thought this was a benevolent endeavor, he said to
Haman, “The money is yours to keep, and the nation is yours to do
with as you please.”
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(12) The king’s scribes were summoned on that same day, the
thirteenth day of the first month, and all that Haman commanded
to the king’s satraps and the governors of each province and to the
nobles of each nation was written—to each province according to
its script and each nation according to its language. That which the
king never intended was written in King Achashverosh’s name and
sealed with the King’s signet ring.
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(13) These letters were immediately sent with couriers to all the
provinces of the king so they could not be retracted: to annihilate,
murder and destroy all the Jews, young and old, children and
women, on one day—the thirteenth day of the twelfth month, which
is the month of Adar and to plunder their possessions.
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)

(14) Copies of the edict were to be proclaimed as law in every
province, publicly stating to all the nations that they should annihilate
some nation, without specifying which, so that they should be ready
for that day and they would all assume it refers to the Jewish nation.
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(15) The couriers hurried out with the order of the king and only

then the law was proclaimed in Shushan the capital so the king
would hear last. Then the king, who knew nothing of the whole event,
and Haman, who had completed setting his plan in motion, sat down
to drink, and the city of Shushan was in turmoil because they were
not sure who the edict was against.
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(1) And since Mordechai miraculously knew all that had occurred,
he tore his clothes and put on sackcloth and ash to publicize what
Haman was doing so the king would find out. He went out into the city
crying loudly and bitterly.

(3) P w1273 720 WYON K12 RS 97RAIPY '35 7Y K12

(2) He went as close as was allowed to the king’s gate, for it is
improper to enter the king’s gate wearing sackcloth and he wanted
his presence near there to be conspicuous.
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(3) And now that Mordechai revealed Haman’s intent, in every
province, wherever the edict of the king and his law reached, there

was great mourning among the Jews, with fasting, crying and
wailing; sackcloth and ash were distributed to the multitudes.
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(4) Esther’s maids and chamberlains came and told her about it
and the queen was terrified. She sent garments with which to dress
Mordechai so that he would wear them over his sackcloth and thereby
remove his sackcloth from wearing it upon him openly, but he did
not accept them to show that he trusted only in Heavenly salvation.
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(5) Esther summoned Hatach, one of the king’s chamberlains whom
he had placed in her service and whom she trusted with secrets, and
she commanded him to go to Mordechai to find out the meaning of
this edict and what it was about, because understanding the cause for
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the edict would help reverse it.
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(6) Hatach went out to Mordechai, to the city square that was in
front of the king’s gate.
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(7) And Mordechai told him about all that had happened to him,
that he didn’t bow down to Haman and that caused him to issue an edict
against the whole Jewish people, and about the sum of money that
Haman had promised to pay to the king’s treasuries claiming it was
only for the right to destroy the Jews’ belief, and that Achashverosh
didn’t know he was trying to kill them.
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(8) He also gave him a copy of the revealed letter that said to wait
for the 13" of Adar when the sealed letter of law that was proclaimed
in Shushan calling for their annihilation would be opened, to show
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Esther and to tell her about it, and to instruct her to go to the king

to beseech him and to plead with him on behalf of her nation.
(0) #2772 ™92 N IMOK7 A1 A7 M)

(9) Hatach went and relayed the words of Mordechai to Esther.
() 22772755 09871 3007 90D VoK)

(10) Esther told Hatach and instructed him to relay to Mordechai
through a messenger, because she didn’t want people to know she was
communicating with Mordechai:
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(11) “All the king’s servants and the people of the king’s provinces
know that any man or woman who goes to the king and enters the
inner courtyard without being summoned, his is but one verdict:
execution; except for the person to whom the king extends his
golden scepter-- he shall live by grace, and definitely would not be
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able to ask for anything else. However I have not been summoned to

come to the king for thirty days now and he will most likely call me to
him any day.”

(2) 3098 1937 MR 2777 371
(12) They relayed Esther’s words to Mordechai.
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(13) And Mordechai said to relay to Esther, “Do not think that you
will escape because you are in a safe place and all the Jews will be
saved by your being in the king’s palace, on the contrary, the reason
you are there is only to save the Jewish people.”
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(14) “For if you will remain silent at this time and not utilize the
opportunity to save your brethren, your safety will be taken away, relief
and salvation will come to the Jews from another source, and you
and the house of your father will be lost. And who knows if it is
not for only this time slot that you reached this royal position,
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maybe by tomorrow salvation will come from elsewhere and you will be

redundant.”
(Y0) 22772758 Y77 10K TN

(15) When Esther realized that the Jewish People would be saved in
any case, and the only question was whether she would merit being part
of their salvation, she said to relay to Mordechai:
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(16) “Go and gather all the Jews who are in Shushan and fast for
my sake, that | should merit to take part in the salvation, do not eat and
do not drink for three days, night and day. My maids and I shall
also fast in the same way. Then I shall go to the king, though it is
unlawful, and if I perish, I alone shall perish, and the Jewish nation
will survive in any case.”
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(17) Mordechai then passed through the Jewish streets and did all
that Esther had instructed him.
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(1) On the third day of public fasting, Esther donned regality and
stood in the inner courtyard of the palace, since that was the closest
place she was allowed to go without being summoned, but stood
facing the palace, hoping to catch the king's eye . The king was
uncharacteristically sitting on his royal throne in the palace facing
the palace entrance and saw her right away.
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(2) When the king saw Queen Esther standing in the courtyard
he was surprised, because his rule of not allowing anyone in without
explicit permission was not supposed to include her, and the fact that
she included herself found favor in his eyes. To accommodate her
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conduct the king extended to Esther the golden scepter that was in
his hand and Esther approached and touched the tip of the scepter
as if she was just one of his subjects.
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(3) The king understood from her behavior that she came to ask for
something unusual, so he said to her, “What is it, Queen Esther?
What is your request? [Even if it be] half the kingdom, it will be
granted you.”
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(4) Esther said, “If it please the King, let the King and Haman come
today to the feast that I have already prepared for him”, and since
the food is already prepared, it cannot be postponed to a different day.

Esther invited Haman for several reasons. The first reason was because
she wanted to show that she had nothing against him personally, wanting
only to save her nation. The second was to surprise them both and elicit
an immediate and impulsive response from the king. The third reason
was because she knew that when a person reaches the zenith of his
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career he will naturally start his way down, and by inviting Haman to this

meal she allowed him to reach his ultimate success.
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(5) The king said, “Tell Haman not to take his time as if he was worthy
of this event, but rather to hurry and fulfill Esther’s bidding as an
obedient subject of the kingdom.” And the king and Haman came to
the feast that Esther had prepared.
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(6) At the wine feast, the king said to Esther, “What is your plea
for yourself? It will be granted you; and if you are asking for others,

what is your request? [Even if it be] half the kingdom it shall be
fulfilled.”

(1) *DUR NZRY IBKR IN0N WM
(7) So Esther replied and said, “My plea and my request:
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(8) “If I have found favor in the King’s eyes to fulfill a personal wish,
and if my plea itself pleases the King to grant and fulfill my request,
let the King and Haman come to the feast that I shall prepare for
them, and tomorrow at that feast I shall fulfill the King’s bidding.”
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(9) That day was the first day in Haman'’s life that he left happy and
content, since whenever he reached some level of success he always
expected more, and now he was already rubbing shoulders with the king
himself. But when Haman saw Mordechai at the king’s gate and
[Mordechai] neither rose to bow to him, nor trembled before him
and his retribution, Haman was filled with wrath against Mordechai.

() YR WP DR] 12IRDN K2 NZYN INITON K12 12 pENDN

(10) Haman restrained himself from going right back to the king and
instead went to his house and sent for his friends and his wife Zeresh
to consult with them.
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(11) Haman told them of his predicament, that although he wanted
to punish Mordechai, it was below his dignity to do so since he had
glorious wealth and many sons, and especially now that the king
had promoted and raised him above all the king’s ministers and
servants.
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(12) Then Haman revealed his most recent and exciting promotion and
said: “In addition, Queen Esther invited only me to the feast that
she prepared for the king because she knows that she cannot achieve
her goals without me, and tomorrow I am invited to her [feast] along
with the king [as well].”
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(13) “Yet all this is worthless to me whenever I see Mordechai the
Jew sitting at the king’s gate, and | am at a loss how to dispose of him
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without lowering my dignity”.
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(14) Then his wife Zeresh and all his friends said to him, “Make this
not into a private vendetta, but rather into a public display of respect
for law and order. Have gallows erected fifty cubits high, and in
the morning tell the king to have Mordechai hanged on it so that
everyone will see him hanging on their way to work and will internalize
the lesson. Then you will be able to go in good spirits with the king
to the feast.” Haman was pleased with the idea and erected the
gallows.
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(1) That night, the king’s sleep was disturbed. He understood from
Esther’s strange behavior that a major issue was at hand, and even
when he offered to give her half the kingdom she did not speak up right
away. He also understood that the request was for his own benefit, since
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she stipulated that her request would be pleasing to him. He therefore
ordered that the Book of Records, the Chronicles, be brought,
perhaps he unwittingly forgot to repay someone a favor, and they were

read before the king.
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(2) As mentioned previously, the king did not pay attention at the time that
Mordechai was the source of his salvation from Bigsan and Teresh, and
he therefore elevated Haman instead. This time it was found written
that it was Mordechai, not Haman, who had informed on Bigtan and
Teresh, two of the king’s chamberlains from the threshold guards,
who had planned to assassinate King Achashverosh. At this point the
king realized that he had elevated Haman by mistake.
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(3) The king asked, “What splendor and honor has been accorded
to Mordechai for this specifically, besides having been honored by
sitting at the entrance to the king’s palace for being Esther’s guardian?”
“Nothing was done for him,” the king’s attendants replied.
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(4) “Who is in the courtyard?” asked the king. And just then,
precisely at the moment when the king realized that Haman had been
unjustly elevated, Haman had come to the outer courtyard of the
king’s chambers to tell the king to hang Mordechai on the gallows
he had prepared for him.
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(5) “Haman is standing in the courtyard,” the king’s attendants
answered him. “Let him come in,” said the King.
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(6) Haman entered, and the king slyly said to him, “What should be
done for a man whom the king wishes to honor?” knowing Haman
would think the king was referring to him and would ask for more than
anyone else would. Now Haman said to himself, “Who would the
king wish to honor more than me?”
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(7) So Haman said to the king, “For a man whom the king wishes
to honor, the very fact that the king honors him is sufficient, and all that
is needed is to publicize the fact that the king honors him. Therefore”
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(8) “let them bring a royal garment that the king has worn, and
the horse upon which the king rode at his coronation when the royal
crown was placed on his head.”
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(9) “And let the garment and the horse be entrusted in the hands of
one of the many king’s noble ministers who will attend the ceremony,
and they shall all dress the man whom the king wishes to honor and
lead him on the horse through the city square, proclaiming before
him, ‘So is done for the man whom the king wishes to honor!’”’
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(10) The king then realized how much Haman wanted to usurp the
kingship, and how all the honor bestowed on him truly belonged to
Mordechai. So he said to Haman, “Hurry! Take the garment and the
horse just as you have said, on your own and not through a messenger,
and do just so for Mordechai the Jew who sits at the king’s gate. Do
not leave out a thing from all that you suggested.”
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(11) So Haman took the garment and dressed Mordechai, and he
led him through the city square and proclaimed before him: “So is
done for the man whom the King wishes to honor!”
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(12) Then Mordechai returned to his previous honor at the king’s
gate while Haman hurried to his house, miserable, his face covered.
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(13) Haman was afraid tell his wife and friends that the king was
turning against him, so he told his wife Zeresh and all his friends
about all that had happened to him, how Mordechai was now fully
reimbursed and out of the way. And his wise men and his wife Zeresh
told him, “If this Mordechai, before whom you have begun to fall,
is of Jewish descent, you will not prevail over him, therefore you
should definitely fall before him and hope the honor you accord him
will cause him to stop supplicating for salvation and then you might be
able to overcome him.”
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(14) While they were still talking with him, the chamberlains of the
king arrived and thus overheard that Haman wants to hang Mordechai,
and they then fulfilled their mission and rushed to bring Haman to
the feast that Esther had prepared. This was another crucial link in
the delicate chain of events that brought about the ultimate salvation,
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because it was only because of this split minute timing that Harvona

could later tell the king about Haman'’s plans to hang Mordechai.
() :n2%20 ImOR-DY MY 120 1080 K3
(1) The king and Haman came to drink with Queen Esther.
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(2) On the second day during the wine feast the king again said to
Esther, “What is your plea, Queen Esther? It will be granted you.”
By preceding her title to her name he emphasized that as a queen she
could afford to make significant requests for herself. And if your request
is for others, what is your request? [Even if it be] half the kingdom
it will be fulfilled.”
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(3) Queen Esther replied and said: “If I have found favor in your
eyes, O King, | have a personal favor to ask, and if it please the King
to fulfill my request for others, let my life be granted me by my plea,
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and for others my request is neither riches nor glory, only the life of

my people.”
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(4) Then Esther began refuting Haman’s arguments. “For my people
are a distinguished nation and important to the kingdom, and although
Haman's intention was particularly to kill me, my whole nation and I have
all been sold to be annihilated, killed and destroyed.” Here Esther
revealed to Achashverosh that Haman’s decree was not just to cause
the Jews to abandon their religion, but to annihilate them completely.
“Had we been merely sold as slaves and maidservants and not been
threatened with extinction, I would have kept silent. But indeed the
persecutor’s life is not worth the loss he intends to cause the King by
losing such important and loyal subjects.”
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(5) And King Achashverosh spoke to all assembled, and when no
one answered he said specifically to Queen Esther, “Who is this, and
what is his intention, that he has the audacity to do such a thing?”
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(6) Esther answered both questions with one answer: “There is only
one man who is a persecutor of our people in action, and an enemy
in intent: this evil Haman!” Esther replied. And Haman shuddered
with fear because he could do nothing as long as he was in the presence
of both the king and the queen. If he had been with the king alone he
could have denied the whole charge, and if he was with the queen alone
he could have claimed he didn’t know she was Jewish. With both there
he could not deny her charge completely, nor could he claim that the
queen being Jewish would be reason to cancel the edict.
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(7) The king arose in wrath from the wine feast [and went]| to the
palace garden, and Haman stood up to beg Queen Esther for his
life, realizing that the king’s hostility towards him was irrevocable.
He therefore turned to Esther to convince her that he didn’t know she
was Jewish and would henceforth be benevolent to the Jews.
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(8) But the king was anxious Haman would try to kill Esther, so he
quickly returned from the palace garden to the wine-feast chamber,
and indeed saw Haman had fallen upon the divan upon which
Esther was reclining, as if he was trying to kill her. The king said,
“Even if the queen had been included in your plan to have a death
verdict decreed on her whole nation, it would not be executed while I
am in the palace!” As soon as these words left the king’s mouth the
face of Haman was covered, as was customarily done to people who
upset the king in order to alleviate the king’'s anger.
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(9) Then Charvonah, one of the chamberlains that attended the
king, said, “An additional proof of Haman'’s disloyalty to the king is
the gallows that Haman erected for Mordechai, who spoke for the
King’s good, standing at Haman’s house, fifty cubits high”, which
proves Haman was part of the plot against the king and wanted to
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publicize Mordechai’s execution. “Hang him upon it!” said the king, to

publicize Haman'’s treachery and punishment. The fact that Charvonah
knew about Haman'’s plans for the gallows was only because he was
one of the chamberlains who were sent to bring Haman and overheard
him telling his wife and advisors about his plans. This split second timing
is but one of many that created the intricate tapestry carefully woven to
achieve the salvation.
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(10) And they hanged Haman on the gallows that he had prepared
for Mordechai and the king’s wrath abated.
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(1)Rather than confiscate Haman’s property as was custom to do to a
traitor to the king, on that day King Achashverosh gave Queen Esther
the estate of Haman, persecutor of the Jews, in order to publicize
Haman’s treachery was aimed primarily at the queen, not at the king.
And Mordechai who was Esther’s patron was given special admission
and he came before the king whenever he wanted, for Esther revealed
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how he was related to her.
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(2) And the king removed his signet ring which he had taken from
Haman and gave it to Mordechai, and Esther put Mordechai in
charge of Haman’s estate.
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(3) Then Esther again spoke before the king because she feared he
may only give them presents and not cancel the decree, and she fell
before his feet and cried and begged him to nullify the evil decree
of Haman the Agagite and his plot that he had plotted against the
Jews
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(4) The king extended the golden scepter to Esther to indicate she
should stand up, and Esther rose and stood before the king.
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(5) She then mentioned four reasons he should immediately cancel the
edict, and said, “If it please the King to fulfill my request because it
is beneficial for the kingdom, and even if not, perhaps I have found
favor before him and you will do it as a personal favor, and if not,
perhaps the idea will be accepted because it is proper to the King to
show how benevolent he is, and if all that is not enough, perhaps I am
pleasing in his eyes and the king doesn’t want me to die of anguish. If
any of these reasons is sufficient, let [an order] be issued ordering the
withdrawal of the sealed letters containing the evil decree. Although
a royal edict cannot be revoked, this was not really a royal edict but
merely the plot of Haman, son of Hamdata, the Agagite, in which he
secretly ordered the destruction of the Jews throughout the King’s
provinces.”
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(6) “For if you merely send a different edict, the people who already
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guessed what is in the sealed edict will heed the sealed edict and not

the new one, and how can I behold the calamity that will befall my
people? And how can I behold the destruction of my race?”
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(7) King Achashverosh said to Queen Esther and Mordechai
the Jew, “Behold, your fear is unbased, since I have already given
Haman’s estate to Esther, and he himself was hanged on the gallows
for raising his hand against the Jews, so they will not be hasty in
persecuting Jews.”
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(8) “You can issue two new decrees concerning the Jews as you
please, one open and one sealed, in the King’s name and sealed
with the King’s signet ring. However, an edict such as the first ones
written in the King’s name and sealed with the King’s signet ring
cannot be withdrawn. | suggest you send one open edict to the Jews
to be prepared to take revenge on that day, and a second sealed edict
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contradicting the first sealed one. That way when the sealed edicts are

opened, everyone will choose to publicize only the one that follows the
explicit and open decree that allows the Jews to take revenge, and will
ignore the first edict lest they arouse my wrath like Haman did.”
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(9) The king’s scribes were summoned in the third month, which
is the month of Sivan, on the twenty-third day. Mordechai waited
until the original messengers returned, and only then an edict was
written according to all that Mordechai instructed the Jews, the
satraps, the governors, and the nobles of the provinces from Hodu
to Cush, one hundred and twenty-seven provinces to each province
according to its script and to each nation according to its language,
and to the Jews who never received the first edict received only the
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second edict according to their script and language.

() ©'377 T3 ©"20 NP 1787 NYsLR OANY UMUK 1780 BY3 IR
DT R DNAYING U290 3 el

(10) He wrote it in King Achashverosh’s name and sealed it with the
king’s signet ring. He sent the letters by the same couriers to verify
that the new message was no less valid than the first. Unlike Haman
who sent them by foot, Mordechai sent them on horseback so they
would get there quickly, riding mules bred of mares from the king’s
stables. Since he wanted to send the same messengers immediately he
could not send them by foot because they would need to rest for a few
weeks first.
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(11) The edict Mordechai sent stated that the king had allowed
the Jews of every city to gather and stand up for their lives; to
annihilate, kill and destroy every army of any nation or province
that might attack them, their children or their wives, and to
plunder their possessions,
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(12) on one day in all the provinces of King Achashverosh, on the
thirteenth of the twelfth month, which is the month of Adar.
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(13) Copies of this open edict were proclaimed as law in every
province, clearly to all the nations, so that the Jews would be ready
for that day to take revenge upon their enemies.
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(14) The couriers, riding mules from the king’s stables, left urgently
and hurriedly with the king’s edict, and only after they left the law
was proclaimed in Shushan the capital so the ministers in Shushan
would not try to cancel the new edict.
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(15) And Mordechai left the king’s presence wearing a royal
garment of blue and white, a large golden crown, and a shawl of fine
linen and purple wool. And all the populace, including the gentiles of
the city of Shushan celebrated and rejoiced.
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(16) and especially for the Jews there was light and happiness, joy
and prestige.
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(17) And in every province and city to which the king’s open
edict and law reached, there was happiness and joy for the Jews,
a celebration and a holiday. Many of the gentiles converted to
Judaism, for fear of the Jews had fallen upon them.



=NON Mn
—ON— “Tpwm LSO
~127 Y237 N §3 B iy mbibwa S wnen B by S ) )
NI TIBTI3) B3 219D BYTITIT 3N M3t N B2 Aibyn? inT) 7287
NITR932 DR DPTI VR @) BN R0 DT e TN
D72 99373 DM TN YN 0NYY Wpana 7 moyy vinny 1750

TS MINDIT W NIMET SIBTIIND) NPT Y03 () ENn3 Y

(X) 99m0=927 Yogn YN 12 B Y NYITY2 N WIRTNN YT DY 2w
VO UK NN NEN DA VIBYH BTN SN 193 YN ird mivynb e
:DPRIYI MR DN

(1) On the thirteenth day of the twelfth month, which is the month of
Adar, when the time for the carrying out of the king’s edict and law
had arrived, on the day the enemies of the Jews had thought they
would dominate them and their future looked doomed, everything
was overturned, just as Achashverosh predicted: the Jews dominated
their enemies and no one paid attention to the first edict.
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(2) The Jews gathered in their cities throughout the provinces of
King Achashverosh to attack those who sought to harm them. No
man stood in their way, for the ministers did not publicize the first
edict, only the edict that the Jews were allowed to fight their enemies,
and their fear had fallen upon all the nations.
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(3) And all the ministers of the provinces, the satraps, the governors
and the king’s functionaries, even though they knew of the first edict,
honored the Jews and ignored it, for fear of Mordechai had fallen
upon them.
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:‘71'[31:(4) For Mordechai was prominent in the king’s palace and
his fame and control was spreading throughout all the provinces,
for Mordechai was helping Achashverosh conquer more countries and
growing in power.
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(5) And the Jews struck at all their enemies with the sword, Kkilling
and destroying, and although they were given permission to Kkill
only their enemies, doing with their antagonists who were not their
declared enemies as they pleased.
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(6) In Shushan the capital the Jews Kkilled and destroyed five
hundred men of their enemies.
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(7) And Parshandata, and Dalfon, and Aspata;
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(8) and Porata and Adalya and Aridata;
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(9) and Parmashta and Arisai and Aridai and Vaizata,
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(10) - the ten sons of Haman, son of Hamdata, persecutor of the
Jews, they Kkilled; but they took none of the spoils.

(%) 770 *557 NY30 101U D) 7907 K3 NIAD DD

(11) That day, the number of open enemies slain in Shushan the
capital besides the opponents who concealed their enmity was relayed
to the king.
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(12) The king said to Queen Esther, “In Shushan the capital,
where the king openly favors the Jews, they killed and destroyed five
hundred men who displayed their antisemitism openly, and the ten
sons of Haman as well; | can only imagine what they have done in the
other provinces of the King where the kings’ preference to the Jews is
less evident! Nevertheless, what is your plea? It will be granted you.
What is your additional request? It will be fulfilled.”
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(13) Esther replied, “If it please the King, let the Jews of Shushan
be allowed to do tomorrow what was lawful today, to show that your
protection of the Jews is not a one time occurrence, and let the ten sons
of Haman be publicly hanged on the gallows to display the punishment
of those who persecute Jews.”
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(14) The king ordered this done, and the law was proclaimed in
Shushan, and the ten sons of Haman were hanged.
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(15) So the Jews of Shushan gathered again on the fourteenth day
of the month of Adar and killed another three hundred men in
Shushan, but took none of the spoils.
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(16) And the rest of the Jews of the king’s provinces in the smaller
cities who were not protected by ministers gathered and stood up for
their lives to relieve themselves of their enemies and since there
were no ministers to hide the first edict, and the enemies engaged them
in battle, and in the battle they Kkilled not only their open enemies, but
also seventy-five thousand of their foes, but took none of the spoils.
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(17) On the thirteenth day of the month of Adar, and they rested
on the fourteenth day and made it a day of feasting and rejoicing.
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(18) And the Jews of Shushan gathered on the thirteenth and
fourteenth [of Adar], and rested on the fifteenth and made it a day
of feasting and rejoicing.

() ©7PY 9y N3N DIP N8 DY RitD] 1Y B3N DB DD 197Dy
AnY70 YR Tm TS Mo D nmem Aty I

(19) Thus the following year the prazi Jews, those who live in unwalled
cities and knew that the first edict was not cancelled, they alone sensed
the miraculous salvation from their enemies. Because their enemies
engaged them in battle they were allowed to fight back even after the
thirteenth, yet on the fourteenth they did not need to fight and rested,
so they began to make the fourteenth day of the month of Adar a
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holiday, a day of feasting, rejoicing and sending portions of food

one to another. Although it is forbidden to add a new holiday to those
written in the Torah, individual communities are allowed to celebrate a
salvation they experienced. The Jews in the larger cities, however, did
not feel the full magnitude of their salvation since they were unaware
that the first edict that was never officially revoked.
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(20) So in order to make sure the Jews in the larger cities would be aware
of the miracle, Mordechai recorded these events and sent epistles
(mentioned later in verses 24-25) to all the Jews living throughout the
provinces of King Achashveirosh, near and far
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(21) to commit themselves to celebrate these days, the fourteenth
and fifteenth days of the month of Adar every year, the residents
of un-walled cities should celebrate the fourteenth of Adar, and the
residents of the walled cities should celebrate the fifteenth, so that they
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wouldn’t be creating a new holiday not proscribed in the Torah. And he

chose these days because they were
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(22) the same days the Jews were relieved of their enemies. Although
Haman’s edict was scheduled for the thirteenth of Adar, the edict was
to annihilate the whole nation so it was clearly not limited to that day
specifically. However, the second edict which was to kill their enemies
on a specific day was clearly a time related event, and when Esther
wanted to continue even one more day she had to ask permission. Thus,
if the enemies had chosen to retaliate on the fourteenth of Adar the Jews
would have been helpless to prevent them, since their second edict was
time limited to the thirteenth and the first edict was unlimited. The Jews
in un-walled cities were attacked and their revenge was therefore not
limited by time, but the Jews in walled cities were saved by the ministers
who did not publicize the first edict on the fourteenth, so their salvation
became clear only when that day ended. Mordechai publicized this by
having them celebrate on the next day, the fifteenth of Adar.
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And the month which had been transformed for them from one of

sorrow to joy, from mourning to festivity—to make them days of
feasting, rejoicing, sending food portions one to another and since
he could not create a new holiday, he established a different was of
celebrating by giving gifts to the poor.
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(23) And all the Jews, even the ones in the large cities who did not
decree a regular holiday originally, accepted the obligation to celebrate
it on the fourteenth and fifteenth similar to that which some of them
like the small cities had begun to observe on the fourteenth, and that
which Mordechai had written to them.
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(24) Now the megila goes back to tell us what the epistles Haman wrote
to the Jews said and why he sent them: For Haman, son of Hamdata,
who carried the tradition of revenge of his forefather the Agagite king
who was killed by King Shaul, and was a persecutor of all the Jews, not
just Mordechai, plotted against the Jews to destroy them, not just to
discourage them from practicing their religion, and he cast a pur, which
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is a lot, to shatter them and destroy them.
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(25) But when this true intent of Haman came before the king, he said
that even with the first edict that he didn’t annul, [Haman’s] evil plot
against the Jews will be returned upon his own head with the second
edict, and by showing his true will by having [Haman] and his sons
hanged upon the gallows. Mordechai sent this epistle to all the Jews
so they would appreciate that even after Haman was killed they were
still in terrible danger that Achashverosh’s plan would not work and the
nations would publicize only the first edict out of their hatred of the Jews.
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(26) For this did they call these days “Purim”, after the pur that
changed from calamity to celebration, and because of all of the events

of this epistle, which explained why they saw fit to establish the
holiday, and what happened to them and what could have happened.
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(27) The Jews established and accepted upon themselves and upon
their descendants, and upon all who might convert to their faith,
never to be annulled by any subsequent leadership, to annually
celebrate these two days, the thirteenth and the fourteenth of Adar, by
reading the story from writing — a megila, on their proper dates.
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(28) And these days are remembered by reading the megila, and
observed through feasting and happiness in every generation, by
every family, in every province and every city. And these days of
Purim will never pass from among the Jews, nor shall their memory
depart from their descendants.
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(29) Mordechai and Esther knew that there were sages who disagreed

with their decree to add the megila to the Holy Scriptures and to
celebrate these two days, so Queen Esther, daughter of Avichayil,
and Mordechai the Jew, who both had royal permission to force the
Jews to celebrate, established as a law the practice of this second
Purim epistle, the megila we read today, and the days we celebrate.
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(30) And he sent letters to all the Jews, to the one hundred and
twenty-seven provinces of Achashverosh’s kingdom, words of
peace to conciliate the various opinions and to prove the truth of their
halachic stance,
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(31) saying that for different groups to observe these days of Purim on
different dates in the manner established for them by Mordechai
the Jew and Queen Esther is not included in the prohibition against
adding holidays to the ones proscribed in the Torah, and as proof they
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claimed that it is just as they had accepted upon themselves and upon

their descendants the observance of the fasts and their lamentations
which aren’t proscribed by the Torah yet mentioned explicitly in the book
of Zechariah.
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(32) And based on the word of Esther confirmed the observance
of these Purim days by the sages, and the megila was included in
Scripture as Mordechai and Esther requested.
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(1) After Mordechai was appointed minister he helped King
Achashverosh to conquer many more lands, near and far, and thereby
levied a tax upon the mainland which was near, and even on the far
islands of the sea.

(3) £33 DRI 270 1573 99 '277 NPT MY 1NV iEpR Ny oY)
{0721 772 12 DD 1137 99970

(2) And the entire story of his power and strength, and the account of
how it was done through Mordechai’s greatness which was bestowed
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on him by the king, is recorded in the Book of Chronicles of the

kings of Media and Persia.
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(3) For Mordechai the Jew succeeded in furthering Achashverosh’s
kingdom because he was second to King Achashverosh. Even though
he was primarily a leader to the Jews he ruled over them mercifully, and
therefore was loved by his many brethren. He sought the welfare of
his people and spoke peace for all their descendants.





